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 .All praise be to Allah the Lord of the worlds  لْعَالَمِينَٱلْحَمْدُ لِلَّهِ رَبِّ اَ

 May Allah send blessings upon our master  نَبِيِّهِ للَّهُ عَلَىٰ سَيِّدِنَا مُحَمَّدٍٱوَصَلَّىٰ 
Mu¦ammad His Prophet 

 and upon his Household and may He salute  يماًوَآلِهِ وَسَلَّمَ تَسْلِ
them with thorough salutation. 

 O Allah, all praise be to You  لْحَمْدُٱاَللَّهُمَّ لَكَ 

 for Your decree that has been applied  كَىٰ بِهِ قَضَاؤُعَلَىٰ مَا جَرَ

 سْتَخْلَصْتَهُمْ لِنَفْسِكَٱلَّذِينَ ٱوْلِيَائِكَ ٴَفِي ا

  ينِكَوَدِ
to Your vicegerents whom You have purely 

selected for Yourself and Your religion; 

 as You have chosen for them the abundance  يلَ مَا عِنْدَكَخْتَرْتَ لَهُمْ جَزِٱإِِذِ 
of what You have in possession; 

 that is the enduring pleasure  يمِلْمُقِٱيمِ لنَّعِٱمِنَ 

 ,that neither vanishes nor diminishes  ضْمِحْلاَلَٱ لَّذِي لاََ زَوَالَ لَهُ وَلاَٱ

 after You had already stipulated on them to  لزُّهْدَٱنْ شَرَطْتَ عَلَيْهِمُ ٴَبَعْدَ ا
renounce 

 all the ranks of this lowly world  لدَّنِيَّةِٱلدُّنْيَا ٱفِي دَرَجَاتِ هٰذِهِ 

 along with all of its embellishments and  وَزُخْرُفِهَا وَزِبْرِجِهَا
ornaments, 

 .and they accepted this stipulation  لَكَ ذٰلِكَ ٱفَشَرَطُو

 As You knew that they would fulfill this  لْوَفَاءَ بِهِٱوَعَلِمْتَ مِنْهُمُ 
stipulation, 

 .You accepted and drew them near to You  فَقَبِلْتَهُمْ وَقَرَّبْتَهُمْ

 You thus provided them with sublime  لْعَلِيَّٱلذِّكْرَ ٱوَقَدَّمْتَ لَهُمُ 
mention 

 ,and obvious approval  يَّلْجَلِٱلثَّنَاءَ ٱوَ

 ,made Your angels descend to them  هْبَطْتَ عَلَيْهِمْ مَلاَئِكَتَكَٴَوَا

 ,honored them with Your revelations  بِوَحْيِكَ وَكَرَّمْتَهُمْ

 ,supported them with Your knowledge  وَرَفَدْتَهُمْ بِعِلْمِكَ

 and made them the channel to You  يعَةَ إِِلَيْكَلذَّرِٱوَجَعَلْتَهُمُ 

  .and the means to winning Your pleasure  رِضْوَانِكَيلَةَ إِلَىٰ لْوَسِٱوَ
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 Therefore, You made some of them dwell in  سْكَنْتَهُ جَنَّتَكَٴَفَبَعْضٌ ا
Your Garden 

 .until You decided to take him out of there  خْرَجْتَهُ مِنْهَاٴَنْ اٴَإِلَىٰ ا

 You bore another one on in Your Ark  وَبَعْضٌ حَمَلْتَهُ فِي فُلْكِكَ

 and saved him and those who believed with  وَنَجَّيْتَهُ وَمَنْ آمَنَ مَعَهُ
him 

 .from perdition, out of Your mercy  لْهَلَكَةِ بِرَحْمَتِكَٱمِنَ 

 You took another one as Your intimate friend  يلاًَتَّخَذْتَهُ لِنَفْسِكَ خَلِٱوَبَعْضٌ 

 and when he asked You to leave behind him a  جَبْتَهُٴَينَ فَاخِرِلآٱفِي  لَكَ لِسَانَ صِدْقٍٴَوَسَا
truthful mention, You responded to him 

 .and made that (mention) to be eminent  وَجَعَلْتَ ذٰلِكَ عَلِيّاً

 You spoke to another one from a tree directly  يماًتَكْلِ وَبَعْضٌ كَلَّمْتَهُ مِنْ شَجَرَةٍ

 and decided his brother to be his protector  يراًيهِ رِدْءاً وَوَزِخِٴَوَجَعَلْتَ لَهُ مِنْ ا
and representative. 

 You made another one to be born without a  بٍٴَوْلَدْتَهُ مِنْ غَيْرِ اٴَوَبَعْضٌ ا
father, 

 gave him clear-cut proofs  لْبَيِّنَاتِٱوَآتَيْتَهُ 

 .and aided him with the Sacred Spirit  لْقُدُسِٱيَّدْتَهُ بِرُوحِ ٴَوَا

 ,For each of them, You gave a code of law  يعَةًوَكُلٌّ شَرَعْتَ لَهُ شَرِ

 ,decided a certain course  وَنَهَجْتَ لَهُ مِنْهَاجاً

 ;and finely chose successors  وْصِيَاءَٴَوَتَخَيَّرْتَ لَهُ ا

 well-trustworthy successors one after  بَعْدَ مُسْتَحْفِظٍ مُسْتَحْفِظاً
another, 

 ,each for a certain period  إِلَىٰ مُدَّةٍ مِنْ مُدَّةٍ

 in purpose of establishing Your religion  ينِكَإِِقَامَةً لِدِ

 and acting as arguments against Your  وَحُجَّةً عَلَىٰ عِبَادِكَ
servants, 

 so that the truth should never leave its  لْحَقُّ عَنْ مَقَرِّهِٱوَلِئَلاَّ يَزُولَ 
position 

 and the wrong should never overcome the  هْلِهِٴَلْبَاطِلُ عَلَىٰ اٱوَيَغْلِبَ 
people of the truth 

 ,and so that none should claim, saying  حَدٌٴَوَلاَ يَقُولَ ا
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 If only You had sent to us a warning“  رْسَلْتَ إِِلَيْنَا رَسُولاًَ مُنْذِراًٴَلاَ ا لَوْ
messenger 

 ,and established for us a guiding person  قَمْتَ لَنَا عَلَماً هَادِياًٴَوَا

 we should have followed Your signs before  ىٰنْ نَذِلَّ وَنَخْزَٴَفَنَتَّبِعَ آيَاتِكَ مِنْ قَبْلِ ا
that we met humiliation and disgrace!” 

يبِكَ كَ وَنَجِيبِمْرِ إِلَىٰ حَبِٴَلاٱنْتَهَيْتَ بِٱنِ ٴَإِلَىٰ ا

  مُحَمَّدٍ
You then ended the matter with Your most-

beloved and well-select one, Mu¦ammad, 

 .may Allah bless him and his Household  للَّهُ عَلَيْهِ وَآلِهِٱصَلَّىٰ 

 —He was—as exactly as You have chosen  نْتَجَبْتَهُٱفَكَانَ كَمَا 

 ,the master of all those whom You created  خَلَقْتَهُ سَيِّدَ مَنْ

 ,the best of all those whom You selected  صْطَفَيْتَهُٱوَصَفْوَةَ مَنِ 

 the most favorite of all those whom You  جْتَبَيْتَهُٱفْضَلَ مَنِ ٴَوَا
pointed out, 

 and the noblest of all those on whom You  عْتَمَدْتَهُٱكْرَمَ مَنِ ٴَوَا
decided. 

 ,So, You preferred him to Your prophets  نْبِيَائِكَٴَقَدَّمْتَهُ عَلَىٰ ا

 sent him to the two dependents (men and  لثَّقَلَيْنِ مِنْ عِبَادِكَٱوَبَعَثْتَهُ إِِلَىٰ 
jinn) from Your servants, 

 enabled him to tread on the east and the west  تَهُ مَشَارِقَكَ وَمَغَارِبَكَٴْاوْطَٴَوَا
of Your lands, 

 made subservient to him the Bur¡q (the  لْبُرَاقَٱوَسَخَّرْتَ لَهُ 
celestial sumpter), 

 ,raised his soul to Your heavens  وَعَرَجْتَ بِرُوْحِهِ إِلَىٰ سَمَائِكَ

 and entrusted with him the knowledge of  وْدَعْتَهُ عِلْمَ مَا كَانَٴَوَا
whatever passed 

 and whatever shall come to pass up to the  نْقِضَاءِ خَلْقِكَٱوَمَا يَكُونُ إِِلَىٰ 
extinction of Your creatures. 

 You then granted him victory by means of  لرُّعْبِٱثُمَّ نَصَرْتَهُ بِ
horror 

 ordered (Archangels) Gabriel and Michael  يلَيكَائِيلَ وَمِرَئِوَحَفَفْتَهُ بِجَبْ

 ,as well as the marked angels to surround him  ينَ مِنْ مَلاَئِكَتِكَلْمُسَوِّمِٱوَ

 and promised him to make his faith prevail  لدِّينِ كُلِّهِٱينَهُ عَلَىٰ نْ تُظْهِرَ دِٴَوَوَعَدْتَهُ ا
all other faiths 

 .however much the polytheists may be averse  لْمُشْرِكُونَٱوَلَوْ كَرِهَ 
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 You did all that after You had settled him in  هْلِهِٴَمِنْ ا صِدْقٍ ٴَابَوَّتَهُ مُٴْانْ بَوَّٴَلِكَ بَعْدَ اوَذٰ
an honest position among his people, 

 made for him and them the first house  وَّلَ بَيْتٍٴَهُمْ اوَجَعَلْتَ لَهُ وَلَ

 ever located for the people; that is the house  اسِ لَلَّذي بِبَكَّةَوُضِعَ لِلنَّ
in Bakkah, 

 .blessed and guidance for the worlds  لِلْعَالَمينَ مُبَارَكاً وَهُدىًٰ

 .In it, there are clear-cut proofs  يهِ آيَاتٌ بَيِّنَاتٌفِ

 ,It is the standing-place of Abraham  مَقَامُ إِِبْرَاهِيمَ

 .and whoever enters it will be secured  وَمَنْ دَخَلَهُ كَانَ آمِناً

 You also said, “Allah only desires to keep  لرِّجْسَٱللَّهُ لِيُذْهِبَ عَنْكُمُ ٱيدُ إِِنَّمَا يُرِ«وَقُلْتَ 
away the uncleanness from you, 

 ,O people of the House  لْبَيْتِٱهْلَ ٴَا

 ”.and to purify you a thorough purifying  .»يراًوَيُطَهِّرَكُمْ تَطْهِ

 ,You then decided the reward of Mu¦ammad  جْرَ مُحَمَّدٍٴَثُمَّ جَعَلْتَ ا

 Your blessings be upon him and his  وَآلِهِصَلَوَاتُكَ عَلَيْهِ 
Household, 

 to be the love for them; as in Your Book  مَوَدَّتَهُمْ فِي كِتَابِكَ

 You said, “Say: I do not ask of you any reward  جْراًٴَلُكُمْ عَلَيْهِ اٴَسْاٴَقُلْ لاََ ا«فَقُلْتَ 
for it 

 ”.but love for my near relatives  .»ىٰلْقُرْبَٱلْمَوَدَّةَ فِي ٱإِِلاَّ 

 You also said, “Whatever reward I have asked  .»لَكُمْ فَهُوَ جْرٍٴَلْتُكُمْ مِنْ اٴَمَا سَا«وَقُلْتَ 
of you, that is only for yourselves.” 

 You also said, “I do not ask you aught in  جْرٍٴَلُكُمْ عَلَيْهِ مِنْ اٴَسْاٴَمَا ا«وَقُلْتَ 
return 

 except that he who wills, may take the way to  .»نْ يَتَّخِذَ إِلَىٰ رَبِّهِ سَبِيلاًَٴَشَاءَ ا إِلاَّ مَنْ
his Lord.” 

 They (i.e. the Prophet’s Household) have  يلَ إِِلَيْكَلسَّبِٱهُمُ  ٱفَكَانُو
therefore been the way to You 

 .and the course to Your pleasure  لْمَسْلَكَ إِلَىٰ رِضْوَانِكَٱوَ

 ,When his (i.e. the Prophet) days passed  يَّامُهُٴَنْقَضَتْ اٱفَلَمَّا 

 ¢he appointed as successor his vicegerent `Al  ي طَالِبٍبِٴَقَامَ وَلِيَّهُ عَلِيَّ بْنَ اٴَا
the son of Ab£-±¡lib, 

 Your blessings be upon both of them and  صَلَوَاتُكَ عَلَيْهِمَا وَآلِهِمَا هَادِياً
their Household, 
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  because he (the Prophet) was the warner  لْمُنْذِرَٱإِِذْ كَانَ هُوَ 

 .and `Al¢ was the guide for every people  هَادٍ وَلِكُلِّ قَوْمٍ

 So, he (the Prophet) said in the presence of  مَامَهُ:ٴَا ٴُالْمَلَٱفَقَالَ وَ
the people, 

 As for each one who has taken me as his“  مَنْ كُنْتُ مَوْلاَهُ”
master, 

 .Al¢ is now his master`  فَعَلِيٌّ مَوْلاَهُ

 ,¢O Allah, guard any one who is loyal to `Al  اَللَّهُمَّ وَالِ مَنْ وَالاَهُ

 be the enemy of any one who antagonizes  وَعَادِ مَنْ عَادَاهُ
him, 

 ,support any one who supports him  نْصُرْ مَنْ نَصَرَهُٱوَ

 and disappoint any one who disappoints  .“خْذُلْ مَنْ خَذَلَهُٱوَ
him.” 

  .“يرُهُمِٴَنَا نَبِيَّهُ فَعَلِيٌّ اٴَمَنْ كُنْتُ ا”وَقَالَ: 
He also said, “As for any one who has 

considered me as his Prophet, `Al¢ is now his 
commander.” 

 ,He also said, “`Al¢ and I are of the same tree  وَاحِدَةٍ نَا وَعَلِيٌّ مِنْ شَجَرَةٍٴَا” :وَقَالَ

 while all the other peoples are from various  .“ىٰشَتَّ شَجَرٍاسِ مِنْ لنَّٱ وَسَائِرُ
trees.” 

  حَلَّهُ مَحَلَّ هَارُونَ مِنْ مُوسَىٰٴَوَا
He endued him (i.e. `Al¢) with the position 

that (Prophet) Aaron had with regard to 
(Prophet) Moses, 

 saying, “Your position to me is as same as  هَارُونَ مِنْ مُوسَىٰ نْتَ مِنِّي بِمَنْزِلَةِٴَا” :لَهُ فَقَالَ
Aaron’s position to Moses (in every thing) 

 except that there shall be no prophet after  .“ينَّهُ لاََ نَبِيَّ بَعْدِٴَإِلاَّ ا
me.” 

 He gave him in marriage his daughter the  لْعَالَمِينَٱبْنَتَهُ سَيِّدَةَ نِسَاءِ ٱوَزَوَّجَهُ 
doyenne of the women of the worlds. 

 He allowed him (alone) to do whatever he  حَلَّ لَهُ مِنْ مَسْجِدِهِ مَا حَلَّ لَهُٴَوَا
himself is allowed to do in his Mosque. 

 He closed all the doors (to the Mosque)  بْوَابَ إِِلاَّ بَابَهُٴَلاٱوَسَدَّ 
except his (i.e. `Al¢) door. 

 He then entrusted with him his knowledge  وْدَعَهُ عِلْمَهُ وَحِكْمَتَهُٴَثُمَّ ا
and his wisdom, 

 ,saying, “I am the city of knowledge  لْعِلْمِٱينَةُ نَا مَدِٴَا”فَقَالَ: 

 .and `Al¢ is its door  بَابُهَا يٌّوَعَلِ

 ,So, whoever wants this city and wisdom  لْحِكْمَةَٱينَةَ وَلْمَدِٱرَادَ ٴَفَمَنْ ا
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 ”.must come to it from its door  .“تِهَا مِنْ بَابِهَاٴْافَلْيَ

 ,He then said (to `Al¢), “You are my brother  يي وَوَارِثِي وَوَصِيِّخِٴَنْتَ اٴَا”ثُمَّ قَالَ: 
successor, and inheritor. 

 ,Your flesh is part of my flesh  يلَحْمُكَ مِنْ لَحْمِ

 ,your blood is part of my blood  يوَدَمُكَ مِنْ دَمِ

 ,your peace is my peace  يوَسِلْمُكَ سِلْمِ

 ,your war is my war  يوَحَرْبُكَ حَرْبِ

 and faith is mixed with your flesh and blood  لَحْمَكَ وَدَمَكَمَانُ مُخَالِطٌ ـيلإِٱوَ

 as same as it is mixed with my flesh and  يي وَدَمِكَمَا خَالَطَ لَحْمِ
blood. 

 On the morrow, you shall be my vicegerent on  ييفَتِعَلَىٰ الْحَوْضِ خَلِ نْتَ غَداًٴَوَا
the (Divine) Pond. 

 You also settle my debts  يي دَيْنِنْتَ تَقْضِٴَوَا

 .and fulfill my commitments  يوَتُنْجِزُ عِدَاتِ

 Your Sh¢`ah (i.e. adherents) shall be on  يعَتُكَ عَلَىٰ مَنَابِرَ مِنْ نُورٍوَشِ
pulpits of light, 

 .white-faced, around me in Paradise  لْجَنَّةِٱي فِي مُبْيَضَّةً وُجُوهُهُمْ حَوْلِ

 .They are my neighbors (therein)  ييرَانِوَهُمْ جِ

 ,¢Were it not for you `Al  نْتَ يَا عَلِيُّٴَوَلَوْلاَ ا

 true believers would not be recognized after  .“يلْمُؤْمِنُونَ بَعْدِٱلَمْ يُعْرَفِ 
me.” 

 Hence, he (i.e. `Al¢), after the Prophet, was  لضَّلاَلِٱوَكَانَ بَعْدَهُ هُدىٰ مِنَ 
true guidance against straying off, 

 ,light against blindness  ىٰلْعَمَٱمِنَ  وَنُوراً

 ,the firmest rope of Allah  ينَلْمَتِٱللَّهِ ٱوَحَبْلَ 

 .and His straight path  يمَلْمُسْتَقِٱوَصِرَاطَهُ 

 None would precede him in blood relation  فِي رَحِمٍ سْبَقُ بِقَرَابَةٍلاََ يُ
(with the Prophet) 

 ,or any priority in a religious affair  ينٍفِي دِ وَلاَ بِسَابِقَةٍ

 and none would ever match him in any item  مِنْ مَنَاقِبِهِ وَلاَ يُلْحَقُ فِي مَنْقَبَةٍ
of virtue. 
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 ,He patterned after the Messenger  لرَّسُولِٱيَحْذُو حَذْوَ 

 may Allah’s blessings be upon both of them  للَّهُ عَلَيْهِمَا وَآلِهِمَاٱصَلَّىٰ 
and their Household. 

 He fought for the sake of true interpretation  يلِوِٴْالتَّٱوَيُقَاتِلُ عَلَىٰ 
(of the Qur'¡n). 

  للَّهِ لَوْمَةُ لاَئِمٍٱخُذُهُ فِي ٴْاوَلاَ تَ
The blame of any blamer would never stop 

him from doing anything for the sake of 
Allah. 

 He thus exterminated the villains of the  لْعَرَبِٱيدَ يهِ صَنَادِقَدْ وَتَرَ فِ
Arabs, 

 ,killed their heroes  بْطَالَهُمْٴَوَقَتَلَ ا

 .and eradicated their ferocious fighters  وَنَاوَشَ ذُؤْبَانَهُمْ

 He therefore filled in their hearts with malice  حْقَاداًٴَوْدَعَ قُلُوبَهُمْ اٴَفَا

 from the battles of Badr, Khaybar, and  يَّةً وَغَيْرَهُنَّبَدْرِيَّةً وَخَيْبَرِيَّةً وَحُنَيْنِ
°unayn as well as others.

 Therefore, they clang inseparably to opposing  ضَبَّتْ عَلَىٰ عَدَاوَتِهِٴَفَا
him 

 and attached upon dissenting him  كَبَّتْ عَلَىٰ مُنَابَذَتِهِٴَوَا

 ,until he had to kill the preachers, the unjust  ينَلْمَارِقِٱينَ وَلْقَاسِطِٱينَ وَاكِثِلنَّٱحَتَّىٰ قَتَلَ 
and the apostates. 

 When he passed away  وَلَمَّا قَضَىٰ نَحْبَهُ

  ينَوَّلِٴَلاٱشْقَىٰ ٴَينَ يَتْبَعُ اخِرِلآٱشْقَىٰ ٴَوَقَتَلَهُ ا
and he was killed by the most miserable of all 

of the late generations who will be attached to 
the most miserable of the past generations, 

 ,the decree of Allah’s Messenger  للَّهِٱمْرُ رَسُولِ ٴَلَمْ يُمْتَثَلْ ا

 ,may Allah bless him and his Household  للَّهُ عَلَيْهِ وَآلِهِٱصَلَّىٰ 

 about the leadership of the successive guiding  لْهَادِينَٱلْهَادِينَ بَعْدَ ٱفِي 
ones was not carried out; 

 rather, the people insisted on detesting him  مَّةُ مُصِرَّةٌ عَلَىٰ مَقْتِهِٴُلاٱوَ

 and agreed unanimously on rupturing their  يعَةِ رَحِمِهِمُجْتَمِعَةٌ عَلَىٰ قَطِ
relations with him 

 and moving away his descendants (from  وَإِِقْصَاءِ وُلْدِهِ
leadership), 

 except for a few ones who fulfilled the duty of  يهِمْلْحَقِّ فِٱىٰ لِرِعَايَةِ يلَ مِمَّنْ وَفَلْقَلِٱإِِلاَّ 
observing their rights. 

 Many (of `Al¢’s descendants) were therefore  مَنْ قُتِلَ فَقُتِلَ
slain, 
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 ,many others were taken as captives  وَسُبِيَ مَنْ سُبِيَ

 .and many others were banished  قْصِيَٴُاقْصِيَ مَنْ ٴُاوَ

 Decrees were thus applied to them  لْقَضَاءُ لَهُمْٱوَجَرَىٰ 

 in a form expected to grant them excellent  لْمَثُوبَةِٱىٰ لَهُ حُسْنُ بِمَا يُرْجَ
reward for that. 

 ;Verily, the earth is Allah’s  رْضُ لِلَّهِٴَلاٱإِِذْ كَانَتِ 

 He gives it in inheritance to whomever of His  يُورِثُهَا مَنْ يَشَاءُ مِنْ عِبَادِهِ
servants that He wishes; 

 .and the end result shall be for the pious  ينَلْعَاقِبَةُ لِلْمُتَّقِٱوَ

 .All glory be to our Lord  وَسُبْحَانَ رَبِّنَا

 Most certainly, the promise of our Lord shall  إِِنْ كَانَ وَعْدُ رَبِّنَا لَمَفْعُولاًَ
come to pass. 

 .Allah shall never fail to fulfill His promise  للَّهُ وَعْدَهُٱوَلَنْ يُخْلِفَ 

 .He is the Almighty, the All-wise  يمُلْحَكِٱيزُ لْعَزِٱوَهُوَ 

 For the immaculate ones from the household  هْلِ بَيْتِ مُحَمَّد وَعَلِيٍّٴَطَائِبِ مِنْ اٴَلاٱفَعَلَىٰ 
of Mu¦ammad and `Al¢, 

 may Allah bless both of them and their  للَّهُ عَلَيْهِمَا وَآلِهِمَاٱىٰ صَلَّ
household, 

 .let weepers weep  لْبَاكُونَٱفَلْيَبْكِ 

 .For them too, let lamenters lament  ادِبُونَلنَّٱوَإِِيَّاهُمْ فَلْيَنْدُبِ 

 ,For the like of them, let tears be shed  لدُّمُوعُٱوَلِمِثْلِهِمْ فَلْتَذْرِفِ 

 ,screamers scream  ارِخُونَلصَّٱوَلْيَصْرُخِ 

 ,yellers yell  لضَّاجُّونَٱوَيَضِجَّ 

 .and wailers wail  لْعَاجُّوَنَٱوَيَعِجَّ 

 ?Where is al-°asan? Where is al-°usayn  لْحُسَيْنُٱيْنَ ٴَلْحَسَنُ اٱيْنَ ٴَا

 ;Where are the sons of al-°usayn  لْحُسَيْنِٱبْنَاءُ ٴَيْنَ اٴَا

 ,a virtuous one after another  صَالِحٌ بَعْدَ صَالِحٍ

 ?and a veracious one after another  وَصَادِقٌ بَعْدَ صَادِقٍ
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 ?Where is the course (to Allah) after a course  يلِلسَّبِٱيلُ بَعْدَ لسَّبِٱيْنَ ٴَا

 ?Where is the best after the best  لْخِيَرَةِٱلْخِيَرَةُ بَعْدَ ٱيْنَ ٴَا

 ?Where are the rising suns  لطَّالِعَةُٱلشُّمُوسُ ٱيْنَ ٴَا

 ?Where are the shining moons  يرَةُلْمُنِٱقْمَارُ ٴَلاٱيْنَ ٴَا

 ?Where are the brilliant stars  اهِرَةُلزَّٱنْجُمُ ٴَلاٱيْنَ ٴَا

 Where are the authorities of the religion  لدِّينِٱعْلاَمُ ٴَايْنَ ٴَا

 ?and the foundations of knowledge  لْعِلْمِٱوَقَوَاعِدُ 

 Where is the left by Allah  للَّهِٱيْنَ بَقِيَّةُ ٴَا

 that is always represented by individuals  لْهَادِيةِٱلْعِتْرَةِ ٱلَّتِي لاََ تَخْلُو مِنَ ٱ
from the guiding (Prophetic) offspring? 

 Where is the one prepared for cutting off the  لظَّلَمَةِٱمُعَدُّ لِقَطْعِ دَابِرِ لْٱينَ ٴَا
roots of the wrongdoers? 

 Where is the one awaited for mending every  لعِوَجِٱمْتِ وَٴَلاٱلْمُنْتَظَرُ لإِِِقَامَةِ ٱيْنَ ٴَا
unevenness and crookedness? 

 Where is the one hoped for removing  لْعُدْوَانِٱلْجَوْرِ وَٱلْمُرْتَجىٰ لإِِزَالَةِ ٱيْنَ ٴَا
oppression and aggression? 

 Where is the one spared for refreshing the  لسُّنَنِٱلْفَرَائِضِ وَٱيدِ لْمُدَّخَرُ لِتَجْدِٱيْنَ ٴَا
duties and traditions? 

 Where is the one chosen for restoring the  يعَةِلشَّرِٱلْمِلَّةِ وَٱلْمُتَخَيَّرُ لإِِِعَادَةِ ٱيْنَ ٴَا
faith and the code of law? 

 Where is the one expected to restore to life  لْكِتَابِ وَحُدُودِهِٱلْمُؤَمَّلُ لإِِِحْيَاءِ ٱيْنَ ٴَا
the Book and its provisions? 

 Where is the reviver of the elements of the  هْلِهِٴَلدِّينِ وَاٱ ي مَعَالِمِيْنَ مُحْيِٴَا
religion and its people? 

 Where is the one shattering the arms of the  ينَلْمُعْتَدِٱيْنَ قَاصِمُ شَوْكَةِ ٴَا
aggressors? 

 Where is the one demolishing the edifices of  لنِّفَاقِٱلشِّرْكِ وَٱبْنِيَةِ ٴَهَادِمُ ايْنَ ٴَا
polytheism and hypocrisy? 

 Where is the one annihilating the people of  لْفُسُوقِٱهْلِ ٴَيدُ ايْنَ مُبِٴَا
wickedness, 

 ?disobedience, and tyranny  لطُّغْيَانِٱلْعِصْيَانِ وَٱوَ

 Where is the one uprooting the branches of  لشِّقَاقِٱلْغَيِّ وَٱيْنَ حَاصِدُ فُرُوعِ ٴَا
error and insurgence? 

 Where is the one effacing the traces of  هْوَاءِٴَلاٱلزَّيْغِ وَٱيْنَ طَامِسُ آثَارِ ٴَا
evasiveness and personal desires? 

 Where is the one severing the ropes of  اءِفْتِرَٱِلٱلْكِذْبِ وَٱيْنَ قَاطِعُ حَبَائِلِ ٴَا
fabrication and forgery? 
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 Where is the one terminating the insolent  لْمَرَدَةِٱلْعُتَاةِ وَٱيدُ يْنَ مُبِٴَا
defiant and persistent rebels? 

 Where is the one tearing up the people of  لإِلْحَادِٱيلِ وَلتَّضْلِٱلْعِنَادِ وَٱهْلِ ٴَصِلُ اٴْايْنَ مُسْتَٴَا
obstinacy, misleading, and atheism? 

 Where is the one ennobling the saints and  عْدَاءِٴَلاٱوْلِيَاءِ وَمُذِلُّ ٴَلاٱيْنَ مُعِزُّ ٴَا
humiliating the enemies? 

 Where is the one bringing together (all  ىٰلتَّقْوَٱ لِمَةِ عَلَىٰلْكَٱيْنَ جَامِعُ ٴَا
scattered) words to piety? 

 Where is the door of Allah from which Allah  ىٰلَّذِي مِنْهُ يُؤْتَٱللَّهِ ٱيْنَ بَابُ ٴَا
is come? 

 Where is the Face of Allah towards whom the  وْلِيَاءُٴَلاٱلَّذِي إِِلَيْهِ يَتَوَجَّهُ ٱللَّهِ ٱيْنَ وَجْهُ ٴَا
saints turn their faces. 

  لسَّمَاءِٱرْضِ وَٴَلاٱلْمُتَّصِلُ بَيْنَ ٱلسَّبَبُ ٱيْنَ ٴَا
Where is the means of access that is 

connectedly extended between the earth and 
the heavens. 

 Where is the patron of the Conquest Day  لْفَتْحِٱيْنَ صَاحِبُ يَوْمِ ٴَا

 and the stretcher of the pennon of true  لْهُدَىٰٱوَنَاشِرُ رَايَةِ 
guidance? 

 Where is the one reunifying the dispersed  لرِّضَاٱلصَّلاَحِ وَٱيْنَ مُؤَلِّفُ شَمْلِ ٴَا
parts of uprightness and contentment? 

 Where is the one demanding with the  نْبِيَاءِٴَلاٱبْنَاءِ ٴَنْبِيَاءِ وَاٴَلاٱلطَّالِبُ بِذُحُولِ ٱيْنَ ٴَا
vengeance of the Prophets and their sons? 

 Where is the one demanding with the blood  لْمَقْتُولِ بِكَرْبَلاَءَٱلطَّالِبُ بِدَمِ ٱيْنَ ٴَا
of the one slain in Karbal¡'? 

  ىٰفْتَرَٱىٰ عَلَيْهِ وَعْتَدَٱلْمَنْصُورُ عَلَىٰ مَنِ ٱيْنَ ٴَا
Where is the one granted aid against 

whomever transgresses and forges lies 
against him? 

 Where is the distressed who is answered  يُجَابُ إِِذَا دَعَالَّذِي ٱلْمُضْطَرُّ ٱيْنَ ٴَا
when he prays? 

 Where is the forepart of the creatures who  ىٰلتَّقْوَٱلْبِرِّ وَٱ لْخَلاَئِقِ ذُوُٱيْنَ صَدْرُ ٴَا
enjoys dutifulness and piety? 

 ,Where is the son of the well-chosen Prophet  ىٰلْمُصْطَفَٱ يِّلنَّبِٱبْنُ ٱيْنَ ٴَا

 ,the son of `Al¢ the well-pleased  ىٰلْمُرْتَضَٱبْنُ عَلِيٍّ ٱوَ

 ,the son of Khad¢jah the glittery lady  اءِلْغَرَّٱجَةَ ـيبْنُ خَدِٱوَ

 ?and the son of F¡§imah the grand lady  ىٰلْكُبْرَٱبْنُ فَاطِمَةَ ٱوَ

 May my father and mother be ransoms for  يمِّٴُاوَنْتَ ٴَي ابِٴَبِا
you. 

 .May my soul be protection and shield for you  ىٰلْحِمَٱلْوِقَاءُ وَٱ  وَنَفْسِي لَكَ

 !O son of the chiefs drawn near  لْمُقَرَّبِينَٱلسَّادَةِ ٱيَا بْنَ 
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 O son of the most honorable, outstanding  ينَكْرَمِٴَلاٱءِ النُّجَبَٱيَا بْنَ 
ones! 

 !O son of the guiding and well-guided ones  ينَلْمَهْدِيِّٱلْهُدَاةِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of the ever-best refined ones  ينَلْمُهَذَّبِٱلْخِيَرَةِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of the all-liberal and all-select ones  ينَنْجَبِٴَلاٱلْغَطَارِفَةِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of the immaculate and purified ones  ينَلْمُطَهَّرِٱطَائِبِ ٴَلاٱيَا بْنَ 

 O son of the ample-giving, finely elected  ينَلْمُنْتَجَبِٱلْخَضَارِمَةِ ٱيَا بْنَ 
ones! 

 !O son of the bounteous, most honorable ones  ينَكْرَمِٴَلاٱلْقَمَاقِمَةِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of light-giving full moons  يرَةِلْمُنِٱلْبُدُورِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of beaming lanterns  يئَةِلْمُضِٱلسُّرُجِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of piercing flames  لثَّاقِبَةِٱلشُّهُبِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of luminous stars  اهِرَةِلزَّٱنْجُمِ ٴَلاٱيَا بْنَ 

 !O son of patent ways  لْوَاضِحَةِٱلسُّبُلِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of obvious signs  ئِحَةِللاَّٱعْلاَمِ ٴَلاٱيَا بْنَ 

 !O son of perfect knowledge  لْكَامِلَةِٱلْعُلُومِ ٱ  يَا بْنَ

 !O son of renowned traditions  لْمَشْهُورَةِٱلسُّنَنِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of well-established features  ثُورَةِٴْالْمَٱلْمَعَالِمِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of well-known miracles  لْمَوْجُودَةِٱلْمُعْجِزَاتِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of widely witnessed demonstrations  لْمَشْهُودَةِٱلدَّلاَئِلِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of the straight path  يمِلْمُسْتَقِٱرَاطِ لصِّٱيَا بْنَ 

 !O son of the great news  يمِلْعَظِٱ إِلنَّبَٱيَا بْنَ 

للَّهِ عَلِيٌّ ٱلْكِتَابِ لَدَىٰ ٱمِّ ٴُايَا بْنَ مَنْ هُوَ فِي 

  يمٌحَكِ
O son of him who is elevated and full of 

wisdom in the original of the Book with Allah. 

 !O son of signs and manifestations  لْبَيِّنَاتِٱيَاتِ وَلآٱيَا بْنَ 
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 !O son of apparent points of evidence  اهِرَاتِلظَّٱلدَّلاَئِلِ ٱيَا بْنَ 

 O son of clear-cut and dazzling  لْبَاهِرَاتِٱلْوَاضِحَاتِ ٱينِ لْبَرَاهِٱيَا بْنَ 
substantiations! 

 !O son of conclusive arguments  لْبَالِغَاتِٱلْحُجَجِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of superabundant bounties  لسَّابِغَاتِٱلنِّعَمِ ٱيَا بْنَ 

 !O son of ±¡h¡ and the decisive (verses)  لْمُحْكَمَاتِٱوَ هٰٰـيَا بْنَ ط

 O son of Y¡s¢n and al-Dh¡riy¡t (the  لذَّارِيَاتِٱس وَٰـيَا بْنَ ي
winnowing winds)! 

 O son of al-±£r (the Mount of Revelation) and  لْعَادِيَاتِٱلطُّورِ وَٱيَا بْنَ 
al-`ªdiy¡t (the running steeds)! 

 ;O son of him who drew near and then bowed  ىٰيَا بْنَ مَنْ دَنَا فَتَدَلَّ

 he therefore was the measure of two bows or  ىٰدْنَٴَوْ اٴَفَكَانَ قَابَ قَوْسَيْنِ ا
closer still; 

 nearness and closeness to the Most High and  ىٰعْلَٴَلاٱلْعَلِيِّ ٱقْتِرَاباً مِنَ ٱوَ اًدُنُوّ
Most Exalted (Lord)! 

  ?How I wonder! Where has farness taken you  ىٰلنَّوَٱسْتَقَرَّتْ بِكَ ٱيْنَ ٴَي الَيْتَ شِعْرِ

 ?Or which land or soil is carrying you  ىٰوْ ثَرَٴَتُقِلُّكَ ا رْضٍٴَيُّ اٴَبَلْ ا

 Is it on (Mount) Ra¤w¡ or elsewhere on  ◌ٰ ىٰي طُوَمْ ذِٴَوْ غَيْرِهَا اٴَىٰ ابِرَضْوَٴَا
(Mount) Dh¢-±uw¡? 

 It is hard for me that I can see all creatures  ىٰوَلاَ تُرَ لْخَلْقَٱرَىٰ ٴَنْ اٴَيزٌ عَلَيَّ اعَزِ
but I can neither see you 

 nor can I hear any whisper or confidential  ىٰيساً وَلاَ نَجْوَسْمَعُ لَكَ حَسِٴَوَلاَ ا
talk from you! 

 ,It is hard for me that ordeals encompass you  ىٰلْبَلْوَٱيطَ بِكَ دُونِيَ نْ تُحِٴَيزٌ عَلَيَّ اعَزِ
not me 

 and neither cry nor complaint from me can  ىٰيجٌ وَلاَ شَكْوَوَلاَ يَنَالُكَ مِنِّي ضَجِ
rally round you! 

  الَمْ يَخْلُ مِنَّ مِنْ مُغَيَّبٍ  نْتَٴَبِنَفْسِي ا
May my soul be ransom for you; for although 

you are hidden from us, you have never 
forsaken us. 

  امَا نَزَحَ عَنَّ نْتَ مِنْ نَازِحٍٴَبِنَفْسِي ا
May my soul be ransom for you; for although 
you are away, you have never been away from 

us. 

 May my soul be ransom for you; for you are  ىٰيَتَمَنَّ مْنِيَّةُ شَائِقٍٴُانْتَ ٴَبِنَفْسِي ا
the wish of an eager 

 believing man or woman who mention you  اذَكَرَا فَحَنَّ وَمُؤْمِنَةٍ مِنْ مُؤْمِنٍ
and miss you. 

 May my soul be ransom for you; for you are  ىٰيُسَامَ يدِ عِزٍّ لاَنْتَ مِنْ عَقِٴَبِنَفْسِي ا
an unmatched pioneer of dignity. 
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 May my soul be ransom for you; for you are  ىٰلاَ يُجَارَ يلِ مَجْدٍثِٴَنْتَ مِنْ اٴَبِنَفْسِي ا
an unrivaled origin of glory. 

 May my soul be ransom for you; for you are  ىٰلاََ تُضَاهَ نْتَ مِنْ تِلاَدِ نِعَمٍٴَبِنَفْسِي ا
unparalleled center of bounties. 

 May my soul be ransom for you; for you are  ىٰلاََ يُسَاوَ يفِ شَرَفٍنْتَ مِنْ نَصِٴَبِنَفْسِي ا
unequaled in all-inclusive honor. 

 Until when will I be bewildered about you, O  ىٰىٰ مَتَحَارُ فِيكَ يَا مَوْلاَيَ وَإِِلَٴَىٰ اإِلَىٰ مَتَ
my master, and until when? 

 In what kind of statement and in what kind of  ىٰيَّ نَجْوَٴَصِفُ فِيكَ وَاٴَا خِطَابٍ يَّٴَوَا
talk can I describe you? 

 It is hard for me that I can receive answers  ىٰنَاغَٴُاجَابَ دُونَكَ وَٴُانْ ٴَيزٌ عَلَيَّ اعَزِ
and words, but you cannot. 

 It is hard for me that I weep for you but the  ىٰلْوَرَٱبْكِيَكَ وَيَخْذُلَكَ ٴَنْ اٴَيزٌ عَلَيَّ اعَزِ
others disappoint you. 

 It is hard for me that what has happened  ىٰنْ يَجْرِيَ عَلَيْكَ دُونَهُمْ مَا جَرَٴَيزٌ عَلَيَّ اعَزِ
afflict you other than all the others. 

 Is there any helper with whom I may lament  لْبُكَاءَٱيلَ وَلْعَوِٱيلَ مَعَهُ طِٴُافَ ينٍهَلْ مِنْ مُعِ
and bewail as much as I wish? 

 Is there any aggrieved one whom I can help in  سَاعِدَ جَزَعَهُ إِِذَا خَلاَٴُافَ هَلْ مِنْ جَزُوعٍ
grief when he becomes tired? 

 Is there any eye moling out and thus my eye  ىٰلْقَذَٱي عَلَىٰ هَلْ قَذِيَتْ عَيْنٌ فَسَاعَدَتْهَا عَيْنِ
may help it to mol out more? 

 Is there any way to meet you, O son of A¦mad  ىٰحْمَدَ سَبِيلٌ فَتُلْقَٴَهَلْ إِِلَيْكَ يَا بْنَ ا
(the Prophet)? 

 Will our day be promised to catch your day  ىٰفَنَحْظَ هَلْ يَتَّصِلُ يَوْمُنَا مِنْكَ بِعِدَةٍ
and we will thus achieve our hope? 

 When will we be able to join your refreshing  ىٰلرَّوِيَّةَ فَنَرْوَٱىٰ نَرِدُ مَنَاهِلَكَ مَتَ
springs and we will then be satiated? 

 When will we quench our thirst from your  ىٰ نَنْتَقِعُ مِنْ عَذْبِ مَائِكَمَتَ
fresh water, 

 ?because thirst has been too long  ىٰلصَّدَٱفَقَدْ طَالَ 

 When will we accompany you in coming and  يكَ وَنُرَاوِحُكَ فَنُقِرَّ عَيْناًىٰ نُغَادِمَتَ
going so that our eyes will be delighted? 

 When will you see us and we see you  ىٰلنَّصْرِ تُرَٱىٰ تَرَانَا وَنَرَاكَ وَقَدْ نَشَرْتَ لِوَاءَ مَتَ
spreading the pennon of victory? 

 Can it be that we surround you while you are  ٴَالْمَلَٱمُّ ؤُنْتَ تَٴَتَرَانَا نَحُفُّ بِكَ وَاٴَا
leading the groups, 

 after you will have filled in the earth with  رْضَ عَدْلاًَٴَلاٱتَ ٴْاوَقَدْ مَلَ
justice, 

 tasted your enemies humiliation and  وَعِقَاباً عْدَاءَكَ هَوَاناًٴَذَقْتَ اٴَوَا
punishment, 

 annihilated the insolent defiant and the  لْحَقِّٱتَاةَ وَجَحَدَةَ لْعُٱبَرْتَ ٴَوَا
deniers of the truth,  

 ,cut off the roots of the arrogant  ينَلْمُتَكَبِّرِٱوَقَطَعْتَ دَابِرَ 
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 ,eradicated the sources of the wrongdoers  ينَالِمِلظَّٱصُولَ ٴُاجْتَثَثْتَ ٱوَ

 and we keep on saying, “All praise be to Allah  لْعَالَمِينَٱلْحَمْدُ لِلَّهِ رَبِّ ٱوَنَحْنُ نَقُولُ 
the Lord of the worlds?” 

 O Allah, You are verily the reliever from  ىٰلْبَلْوَٱلكُرَبِ وَٱافُْ نْتَ كَشَّٴَاَللَّهُمَّ ا
agonies and ordeals. 

  ىٰلْعَدْوَٱفَعِنْدَكَ  يسْتَعْدِٴَاوَإِِلَيْكَ 
To You do I complain about the 

transgressions against me, for You alone are 
worthy of receiving complaints, 

 and You are alone the Lord of the Hereafter  لدُّنْيَاٱلآخِرَةِ وَٱنْتَ رَبُّ ٴَوَا
and this world. 

 So, (please) aid Your agonized worthless  ىٰلْمُبْتَلَٱينَ عُبَيْدَكَ يثِلْمُسْتَغِٱغِثْ يَا غِيَاثَ ٴَفَا
servant, O Aide of those who seek aid, 

 grant him (i.e. Your servant) chance to see his  ىٰلْقُوَٱيدَ رِهِ سَيِّدَهُ يَا شَدِٴَوَا
master, O Lord of mighty prowess,  

 remove from him misfortune and anguish, in  ىٰلْجَوَٱىٰ وَسَٴَلاٱزِلْ عَنْهُ بِهِ ٴَوَا
the name of his master, 

 and satisfy his thirst, O He Who is  ىٰسْتَوَٱلْعَرْشِ ٱيلَهُ يَا مَنْ عَلَىٰ وَبَرِّدْ غَلِ
established on the Throne 

 and He to Whom is the return and the final  ىٰلْمُنْتَهَٱىٰ وَلرُّجْعَٱوَمَنْ إِِلَيْهِ 
goal. 

 O Allah, we are Your servants who are  لتَّائِقُونَ إِلَىٰ وَلِيِّكَٱيدُكَ اَللَّهُمَّ وَنَحْنُ عَبِ
fervently willing to meet Your vicegerent, 

 ;who reminds of You and Your Prophet  لْمُذَكِّرِ بِكَ وَبِنَبِيِّكَٱ

 and whom You have created as haven and  خَلَقْتَهُ لَنَا عِصْمَةً وَمَلاَذاً
refuge for us, 

 You have appointed as foundation and source  قَمْتَهُ لَنَا قِوَاماً وَمَعَاذاًٴَوَا
of protection for us, 

 and whom You have made to be the leader of  ا إِِمَاماًينَ مِنَّوَجَعَلْتَهُ لِلْمُؤْمِنِ
the believers among us. 

 So, (please) convey to him greetings and  ا تَحِيَّةً وَسَلاَماًفَبَلِّغْهُ مِنَّ
salutations from us, 

 ,endue us with more honor, O my Lord  رَبِّ إِِكْرَاماً لِكَ يَاوَزِدْنَا بِذٰ
through that, 

 decide his settlement among us to be  وَمُقَاماً اًجْعَلْ مُسْتَقَرَّهُ لَنَا مُسْتَقَرّٱوَ
settlement and dwelling for us, 

 and perfect Your bounty by making him  مَامَنَاٴَمِكَ إِِيَّاهُ اـينِعْمَتَكَ بِتَقْدِتْمِمْ ٴَوَا
occupy the leading position before us 

 so that You shall allow us to enter the  حَتَّىٰ تُورِدَنَا جِنَانَكَ
gardens of Your Paradise 

 and to accompany the martyrs from among  خُلَصَائِكَلشُّهَدَاءِ مِنْ ٱوَمُرَافَقَةَ 
Your elite ones. 

  اَللَّهُمَّ صَلِّ عَلَىٰ مُحَمَّدٍ وَآلِ مُحَمَّدٍ
O Allah, (please) send blessings upon 

Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad;(1)

                                                           
(1)  This section of the supplication has been mentioned in the following form in the books of `All¡mah al-
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 and send blessings upon Mu¦ammad his  وَصَلِّ عَلَىٰ مُحَمَّدٍ جَدِّهِ وَرَسُولِكَ
grandfather and Your messenger; 

 ,the senior master  كْبَرِٴَلاٱلسَّيِّدِ ٱ

 ,upon his father the junior master  صْغَرِٴَلاٱلسَّيِّدِ ٱيهِ بِٴَوَعَلَىٰ ا

 upon his grandmother the grand veracious  ىٰلْكُبْرَٱلصِّدِّيقَةِ ٱوَجَدَّتِهِ 
lady 

 ,F¡§imah the daughter of Mu¦ammad  فَاطِمَةَ بِنْتِ مُحَمَّدٍ

 ,peace be upon him and his Household  للَّهُ عَلَيْهِ وَآلِهِٱصَلَّىٰ 

 upon his dutiful fathers whom You have  لْبَرَرَةِٱصْطَفَيْتَ مِنْ آبَائِهِ ٱوَعَلَىٰ مَنِ 
chosen (over all others), 

 and upon him with such most favorable, most  كْمَلَٴَفْضَلَ وَاٴَوَعَلَيْهِ ا
perfect, 

                                                                                                                                                                                           
Majlis¢: 

 all¡humma ¥alli `al¡ ¦ujjatika  اَللَّهُمَّ صَلِّ عَلَىٰ حُجَّتِكَ
O Allah, (please) send blessings 
upon Your argument 

 wa waliyyi amrika  مْرِكَٴَوَوَلِيِّ ا
and the authority by Your 
command. 

 ¢wa ¥alli `al¡ jaddih  رَسُولِكَوَصَلِّ عَلَىٰ جَدِّهِ مُحَمَّدٍ 
mu¦ammadin ras£lika 

And bless his grandfather 
Mu¦ammad Your messenger; 

 .alssayyidi al-akbari the senior master  كْبَرِٴَٱلسَّيِّدِ ٱلا

 wa ¥alli `al¡ ab¢hi And bless his father  بِيهِٴَوَصَلِّ عَلَىٰ ا

 ,alssayyidi alqaswari the valiant master  ٱلسَّيِّدِ ٱلْقَسْوَرِ

 wa ¦¡mili alliw¡' i f¢ alma¦shari  وَحَامِلِ ٱللِّوَاءِ فِي ٱلْمَحْشَرِ
the bearer of the Pennon in the 
Resurrection, 

 wa s¡q¢ awliy¡'ih¢ min nahri  وْلِيَاءِهِ مِنْ نَهْرِ ٱلْكَوْثَرِٴَوَسَاقِي ا
alkawthari 

the server of his loyalists with 
water from the River Kawthar, 

 wal-am¢ri `al¡ s¡'iri albashari  مِيرِ عَلَىٰ سَائِرِ ٱلْبَشَرِٴَوَٱلا
the commander on all the other 
human beings; 

 alladh¢ man ¡mana bih¢ faqad  ٱلَّذِي مَنْ آمَنَ بِهِ فَقَدْ ظَفَرَ
¨afara 

whoever believes in him will be 
the winner 

 wa man lam yu'min bih¢ faqad  وَمَنْ لَمْ يُؤْمِنْ بِهِ فَقَدْ خَطَرَ وَكَفَرَ
kha§ara wa kafara 

but whoever disbelieves in him 
will put himself at risk and will 
abandon the religion. 

 ¡all¡ all¡hu `alayhi wa `al¥  خِيهِٴَصَلَّىٰ ٱللَّهُ عَلَيْهِ وَعَلَىٰ ا
akh¢hi 

May Allah bless him and his 
brother (the Prophet) 

 wa `al¡ anj¡lihim¡ almay¡m¢ni  نْجَالِهِمَا ٱلْمَيَامِينِ ٱلْغُرَرِٴَوَعَلَىٰ ا
alghurari 

as well as their descendants, 
the blessed and white-faced, 

 m¡ §ala`at shamsun wa m¡ a¤¡'a  ضَاءَ قَمَرٌٴَشَمْسٌ وَمَا امَا طَلَعَتْ 
qamarun 

with such blessing that 
continues as long as the sun 
rises and the moon illumines. 

 wa `al¡ jaddatih¢ al¥¥idd¢qati  وَعَلَىٰ جَدَّتِهِ ٱلصِّدِّيقَةِ ٱلْكُبْرَىٰ
alkubr¡ 

Blessings be also upon his 
grand veracious grandmother 

 f¡§imata alzzahr¡'i F¡§imah the Luminous  فَاطِمَةَ ٱلزَّهْرَاءِ

 wa `al¡ man i¥§afayta min  …وَعَلَىٰ مَنِ ٱصْطَفَيْتَ مِنْ آبَائِهِ ٱلْبَرَرَةِ
¡b¡'ih¢ albararati 

and upon his dutiful fathers 
whom You have chosen (over 
all others)… 
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 ,most thorough, most permanent  دْوَمَٴَتَمَّ وَاٴَوَا

 most abundant, and most plentiful  وْفَرَٴَكْثَرَ وَاٴَوَا

 blessings that You have ever sent upon any of  صْفِيَائِكَٴَمِنْ ا حَدٍٴَمَا صَلَّيْتَ عَلَىٰ ا
Your elite ones 

 .and well-chosen ones among Your creatures  وَخِيَرَتِكَ مِنْ خَلْقِكَ

 And (please) bless him with such blessings  وَصَلِّ عَلَيْهِ صَلاَةً لاََ غَايَةَ لِعَدَدِهَا
whose number is infinite, 

 ,whose quantity is never-ending  لاَ نِهَايَةَ لِمَدَدِهَاوَ

 .and whose time is interminable  مَدِهَاٴَِوَلاَ نَفَادَ لا

  ,O Allah! Through him, establish all rights  لْحَقَّٱقِمْ بِهِ ٴَاَللَّهُمَّ وَا

 ,refute the entire wrong  لْبَاطِلَٱدْحِضْ بِهِ ٴَوَا

 ,grant triumph to Your loyalists  وْلِيَاءَكَٴَدِلْ بِهِ اٴَوَا

 ,humiliate Your enemies  عْدَاءَكَٴَذْلِلْ بِهِ اٴَوَا

 establish, O Allah, between him and us  هُمَّ بَيْنَنَا وَبَيْنَهُللَّٱوَصِلِ 

 a connection that leads us to accompany his  إِلَىٰ مُرَافَقَةِ سَلَفِهِ يوُصْلَةً تُؤَدِّ
ancestors, 

 include us with those who will take their  خُذُ بِحُجْزَتِهِمْٴْاجْعَلْنَا مِمَّنْ يَٱوَ
vengeance 

 ,and keep constant under their shadow  وَيَمْكُثُ فِي ظِلِّهِمْ

 ,help us fulfill our duties towards him  دِيَةِ حُقُوقِهِ إِِلَيْهِٴْاا عَلَىٰ تَعِنَّٴَوَا

 exert all efforts in obedience to him  جْتِهَادِ فِي طَاعَتِهِٱلٱِوَ

 ,and avoiding disobeying him  جْتِنَابِ مَعْصِيَتِهِٱوَ

 bestow upon us with the favor of attaining his  مْنُنْ عَلَيْنَا بِرِضَاهُٱوَ
pleasure, 

 ,and grant us his kindness, mercy  فَتَهُ وَرَحْمَتَهُٴْاا رَوَهَبْ لَنَ

 prayer (for us), and his goodness  وَدُعَاءَهُ وَخَيْرَهُ

 in an amount due to which we will gain a  نَنَالُ بِهِ سَعَةً مِنْ رَحْمَتِكَ مَا
good deal of Your mercy 

 .and achievement with You  عِنْدَكَ وَفَوْزاً
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 And, through him, render our prayers  جْعَلْ صَلاَتَنَا بِهِ مَقبُولَةًٱوَ
admitted, 

 ,our sins forgiven  وَذُنُوبَنَا بِهِ مَغْفُورَةً

 .and our supplications responded  وَدُعَاءَنَا بِهِ مُسْتَجَاباً

 And, through him too, make our sustenance  مَبْسُوطَةًرْزَاقَنَا بِهِ ٴَجْعَلْ اٱوَ
expanded for us,  

 ,our distresses relieved  وَهُمُومَنَا بِهِ مَكْفِيَّةً

 .and our needs granted  ئِجَنَا بِهِ مَقْضِيَّةًاوَحَوَ

 ,And (please) receive us with Your Noble Face  مِـيلْكَرِٱقْبِلْ إِِلَيْنَا بِوَجْهِكَ ٴَوَا

 ,approve of our seeking nearness to You  قْبَلْ تَقَرُّبَنَا إِِلَيْكَٱوَ

 and have a merciful look at us  يمَةًنْظُرْ إِِلَيْنَا نَظْرَةً رَحِٱوَ

 ;by which we will win perfect honor with You  لْكَرَامَةَ عِنْدَكَٱنَسْتَكْمِلُ بِهَا 

 and, after that, do not ever take it away from  ا بِجُودِكَثُمَّ لاََ تَصْرِفْهَا عَنَّ
us, in the name of Your magnanimity, 

 and give us a drink from the Pond of his  سْقِنَا مِنْ حَوْضِ جَدِّهِٱوَ
grandfather, 

 ,may Allah bless him and his Household  للَّهُ عَلَيْهِ وَآلِهِٱصَلَّىٰ 

 ,from his own cup and with his own hand  سِهِ وَبِيَدِهِٴْابِكَ

 ,such a replete, satiating  رَوِيّاً رَيّاً

 pleasant, and wholesome drink  سَائِغاً يئاًهَنِ

 .after which we shall never suffer from thirst  بَعْدَهُ ٴَلاََ ظَمَا

 !O most merciful of all those who show mercy  لرَّاحِمينَٱرْحَمَ ٴَيَا ا

 


